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CALENDAR OF EVENTS

OCTOBER:

October 4,:

Gen Mbrship Meeting
Nominations for Office
Italian American Club Livonia
6:30 PM dinner

7:30 PM meeting

October 16:

FADM Board Meeting
IACS—6:30 PM

October 18-19:

Italian Film Festival Fund
Raiser: Lu santu Jullare Fran-
Cesco .

October 21:

Rosetta Di Lorenzo
Abruzzese author and Poet
Townsend Hotel
Birmingham

October 28:

FADM Youth Outing
Halloween Party
TBD—Cancelled

NOVEMBER:

November 3:
Baricianotti Club Dinner
Dance

San Marino Club—6:00 PM
November 13:

Gen. Mbrshp Meeting
Elections for Office
IACS—7:00 PM

Pasta Sauce Competition
November 20:

FADM Board Meeting
IACS—7:00 PM

DECEMBER:

December 4:

Gen Mbrshp Mtg;

IACS 7:00 PM

Christmas Potluck meeting
December 16:

Abruzzese Christmas Party
Italian American Cultural
Society—12:00 PM
December 18:

Joint Board Meeting- TBD
6:30 PM

FADM CELEBRATES FESTA ABRUZZESE
~Annual Scholarship Awards-~

The Federazione Abruzzese del Michigan held its annual Festa Abruzzese on September 9 at the Palazzo
Grande. FADM members and their guests shared a Sunday dinner and a celebration of their heritage. There
were many artifacts and products from Abruzzo on display. Guests dipped their bread in olive oil imported
from Turrivalignani in the province of Pescara.

Each table had a table captain who was responsible for creating a centerpiece that represented their heritage. Fr.
Enzo Addari and Antonio DiGiorgio had a difficult time selecting a winner among the beautiful displays. They
chose the display created by Virginia and Gino DiCatlo which consisted of various clay pots which were used as
cooking vessels in Abruzzo and a small broom made of straw which was used to sweep out the hearth (/% scu-
pin’). The items struck a chord with everyone who had emigrated from Abruzzo.

Enzo Paglia, president of the FADM, presented a brief history of the FADM. It began in 1999 with 170 origi-
nal members. Today there are 380 members, 80 of whom are under the age of thirty. A youth committee has
been formed to organize activities to bring the young people together and foster a feeling of belonging and ap-
preciation of their heritage. In addition the FADM awards two $1,000 college scholarships each year based on
merit, reimburses families whose children complete Italian classes at the IACS, and crowns a Miss Abruzzese
each year who represents the FADM in the Columbus Day activities and other festivities during her reign.

Enzo showed several video clips which are part of the “Abrugzo — naturalmente tno” advertising campaign, high-
lighting the beauty of Abruzzo. The campaign is aimed at making the wotld aware of what Abruzzo has to of-
fer so that it becomes as familiar as Tuscany, Venice or the Amalfi Coast when one thinks of Italy.

The highlight of the Festa Abruzzese is the awarding of the college scholarships. This year six outstanding ap-
plications were submitted from which two winners were chosen. This year’s winners are Natalie Jo Montemurri
Diehl and Lucia DelVillano. Natalie, the daughter of Paul and Patricia Montemurri Diehl, is a 2012 graduate of
Mercy High School. She is attending the University of Michigan. Her maternal grandparents were the late
Nanda and Mario Montemurri, from Gagliano Aterno in the province of L’Aquila.

Lucia is a 2012 graduate of Fraser High School and is the daughter of Rolando and Marlene DelVillano. Her
proud grandparents are Gaetano and Anna DelVillano from Vacri in the province of Chieti. Lucia is attending
Michigan State University. Both young ladies were at the Festa Abruzzese along with their families to accept
their $1000 scholarships. Event chairperson Clarice Squillace and her committee did an outstanding job of orga-
nizing the event. It was a beautiful afternoon and everyone agreed that it was the best Festa Abruzzese yet!

If you would like more information about the FADM, please visit our website at http://www.fedabruzzo.org

ot you can contact membership chairperson Sandy Tornberg at sandytornberg(@comecast.net.
Additional pictures can be found at www.fedabruzzo.org.

D]D YOU KNOW?

This tricolor pizza, created by Raffacle Esposito Brandi of Naples in honor of Queen Margherita of Savoy,
is topped with mozzarella, tomatoes, and basil.. The colors of the pizza represent the colors of the Italian
flag. Name this type of pizza.

2. 'This family from Pomone, Italy, is credited with inventing the toothpick propeller used during World War
I by the allied nations. However, their most famous invention was the whirlpool bath and hot tub. Name
this family of seven brothers.

Answers on page 3



http://www.fedabruzzo.org

MEMBERSHIP MEETING:

Thursday, September 6, 2012. Due to the Labor Day Holiday, our date has been changed to Thursday for this Meeting. Our September membet-
ship meeting will take place at the Jtalian American Cultural Centerlocated at 43843 Romeo Plank Road, Clinton Township, M1, 48038. Tele-
phone 586-228-1678. Nominations for President and Secretary and four (4) Board positions will be open for elections

OOPS, CORNER:

We are revising our Birthday and anniversary database. If your Birthday or Anniversary is not listed, we do not have it on file. Please email me or
call me and I will add it to our database. Enzo Paglia 248-656-5052 or email at automan25@aol.com .

NOMINATIONS FOR OFFICERS AND BOARD OF DIRECTORS:

Nominations will be open for four (4) positions on the Board of Directors as well as President and Secretary. 1f you are interested or wish to nomi-
nate someone, please respond in writing to Ron DiBartolomeo , Sectetary — FADM. Mail in nominations but be postmarked by Friday, October 26,
2012 to be eligible. Elections are scheduled for the November General Membership meeting. Please submit a profile to Automan25@aol.com to
publish in next newsletter.

FADM CHILDREN’S CHOIR:

FADM Children’s choir now forming. Call Enzo Paglia at 248-656-5052 or see Italian Language instructor at IACS.

FADM SPORTSMEN’S ASSOCIATION:

Like to hunt, ski, fish, or shoot trap or skeet? Then join us as we launch a special group to those individuals who like outdoor sport. Fun, fellowship
and events to remember will be on hand. Call Lelio D’Aristotile if you or a friend would be interested in joining. Look for upcoming events soon.
See page xx for information.

COLUMBUS DAY CELEBRATIONS:
September 20, 2012: Columbus Day Mass at Holy Family Church. Mass at 11:30 AM.
October 4, 2012: Ramo Salerno Trip to State Capital.
October 6, 2012:: Columbus Day Parade in Mt. Clemens.. Parade begins at 10:00 AM. On Main street beginning at Church street to the
Macomb County Court Building.
October 7, 2012: Columbus Day Banquet. Palazzo Grande at 1:00 PM.
ITALIAN FILM FESTIVAL FUNDRAISER:
October 18and 19, 2012: The Italian Film Festival USA— Metro Detroit presents two performances of “Lu Santu Jullare Francesco”. A play about St.
Francis of Assisi’s joutney of hope and determination. Performances on 10/18 at Uof M at 8:00 PM and on 10/19 at Wayne State University at 8:00
PM. Tickets are $25 for adults—and $10 students and children. Proceeds benefit the Italian Film Festival USA-Metro Detroit.

ABRUZZESE AUTHOR AND POET:

Sunday, October 21, 2012: Birmingham , Royal Oak. Come and hear the poetry of Poet Rosetta DilLorenzo, who is from Torre dei Passeri in
Abruzzo as she reads from her latest book of poetry about places around the world and particularly about Abruzzo. This event is co-sponsored with
the Dante Alighieri Society. The cost is $10 for adults and $5 for students.

BARISCIANOTTI CLUB DINNER DANCE:

Saturday, November 3, 2012: The Bariscianotti Club will hold there annual Dinner Dance at San Marino Hall. Cocktails at 6:00 PM, dinner at 7:00
PM. Tickets are $68 if purchased by October 16, 2012 or $73 if purchased after October 16. Entertainment by Ciao with gaming tables available. Call
Frank Simone at 586-677-1492 or email at frank_r_smione@comcast.net.

NOVEMBER MEETING AND ELECTIONS FOR OFFICE:

Tuesday, November 13, 2012: Due to Tuesday, November 6, 2012 being Election night for the U.S., State and Local governments, our meeting has
been moved to the following Tuesday. The meeting will be a the IACS being at 7:00 PM. On the agenda will be our own elections for President,
Secretary, and four (4) Board members. The new Officers and Board members will begin their term on January 1, 2013. Also that night, we will have
a pasta sauce competition. After the competition we will have pasta. Come join us for some fun and fellowship and , maybe, share a recipe or two.

FADM CHRISTMAS PARTY:

Sunday, December 16, 2013: The FADM will have it’s annual Christmas Party at the Italian American Cultural Society beginning at 12:00 PM.
Join us for the Holiday spirit with our Clime d’Abruzzo group and the FADM Children’s choir as we roll our the Christmas cheer. Of course, our
friend from the north pole will be there to meet and greet the children. Call Elio Bucciarelli at 586-306-3840 for information and reservations.

MEMBERSHIP:
All memberships are valid for one year starting January 1 and ending December 31. Attached is a Membership Renewal application on page 10. If
you have friends who would like to join, have them call our membership chairman or give us their name and address for a follow up mailing to invite

them to join. Remember, we have also started the “Friends of Abruzzo” program where non-Abruzzesi can join and enjoy some of the benefits of
membership. If you have any questions or need further information, please call Sandy Tornberg at 586-907-6631.

STEWARDHIP:

Federation activities are fun, entertaining, and cultural. We look forward to enjoying the fellowship and, what else, the food everyone prepares for

our fabulous potlucks and get togethers. We enjoy the videos, the music and the stoties and histoties of our family trees and ancestral homes in It-
aly. The events seem to flow together effortlessly. This is true because of the members who have joined in and become part of a committee to
put an event together. Joining a committee is fun and rewarding. When you have the power of many the tasks are minor and the job is done with
ease. When you renew your Membership for 2012 be sure to indicate which committee you are interested in and your phone number. The
Chairman of the committee will call you for meetings. Remember, we can do more, we can do much, and we can do much more. All we need is
everyone to do his or her part.


mailto:automan25@aol.com
mailto:Automan25@aol.com
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Oops!
If we missed your Birthday,

Anniversary or other No-
tice, please contact: Enzo
Paglia 248-656-5052 or
automan25@aol.com.

We will post in next news-

letter.

Members in
Uniform

Army

Navy
Jason Anthony Natale
Chief Petty Officer
Navy Special Forces

Air Force
National Guard
Marines

Please submit the names of
your family members to:
FADM

c/o Enzo Paglia

PO Box 545

Sterling Heights, MI,
48311. Or, email me at
automan25@aol.com

OCTOBER

NOVEMBER

DECEMBER

10/01: Fernando DiCarlo
10/01: Orazia D’Onofrio
10/01: Anna DiCicco
10/03: Nicole Decapite
10/06: Kellie Coccia
10/06: Natalie Jo Montemurti—
Deihl

10/07: Bernardino Morelli
10/09: Amy Salvati

10/10: Giulio Zaccagnini
10/12: Aaron DelVillano
10/12: Fernando DeFelice
10/12: Giuseppe Pracillo
10/14: Massimo D’Aristotile
10/15: Juliana Cavaliere
10/15: Lisa Fiacco

10/16: Michelle DelGreco
10/17: Pietino DiVirgilio
10/17: Donald Tornberg
10/19: Rosanne Ales
10/27: Sergio Paglia
10/28: Antonia Melone
10/29: Silvana Previti

11/02: Ron DiBartolomeo
11/02: Giovanna Ruvolo
11/05: Gennaro Fabilli
11/10: Eda Cicchelli
11/10: Susan Dubois-Reetz
11/11: Lori DiBartolomeo
11/11: Ersilia Salvati
11/11: Lucia DelVillano
11/12: Vincenzo Mariani
11/14: Julio Ruvolo

11/17: Father Enzo Addari
11/17: Roberto Cicchelli
11/19: Brendan Cicchelli
11/19: Lidia Strussione
11/19: Gene Previti

11/20: Diana Corsini-
Rowland

11:20: Giovanni Volpe
11/23: Michelle Hages-Talbot
11/26: Salvatore Previti
11/27: Renate Rotellini

12/03: Francesco Serraiocco
12/03: Edward Marsilio
12/07 Tina Kirkman

12/10: Enzo Marzolo
12/10: Rosaria Iacobacci
12/10: Mickey Natale

12/10: Aiofe Salvati

12/13: Rocco Ciro

12/13: Matrlene DelVillano
10/14: Sofia Ruvolo

12/17: Judi Blindu

12/18: Simone Fabilli
12/18: Sammy Di Bernardo
12/19: Carmine Palmieri
12/22: Len Pizzuti

12/26: Christopher Chiaravalli
12/27: Michael Tenaglia
12/29: Guy Del Villano
12/29: Marion Volpe

ANNIVERSARIES

OCTOBER

NOVEMBER

DECEMBER

Answers to ?
“Did You Know”

1) Pizza Margherita

2) Jacuzzi

October 1:

Sebastiano and Silvana Previti
October 8:

Denis and Kathleen Couture
John and Mary DiBernardo

October 11:
Davide and Anna DiCicco

October 20:
Nicolo and Lillian Pomponio

November 15:
Michele and Angela Centi

November 16:
Massimo and Amy D’Aris-
totile

December 19:
Jesse and Mickey Natale

December 27:
Dr. Craig and Kellie Coccia
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RICETTE ABRUZZESE -
~ POLENTA E CECT !

INGREDIENTS: PREPARATION
Corn meal L. gjrteigiil;(c)lrjn?eal astra-11 - Ina smzl'l skiillet he;‘ii ‘:ihehoil
. . : over medium heat. the
One (1) Ib dFled chick 2. Place the chick peas in a chopped gatlic and the pars-
peas, soaked n over- large pot and add water ley and cook a few seconds
night and drained to cover by 2 inches. until the garlic starts to siz-
Bay leaves Add the bay leaves and zle.
One (10 clove gatlic, the unpeeled garlic. Add [2. Pour this sauce into the
un peele d the salt and bring to 2 chlck peas. Stir well. AdFl a
Kosher salt to taste boil over high heat. Sim- bit of the reserved coqkmg
Five 95) tailspins extra mer over low heat until water to loosen the chick
e ' : ) peas and pour on the po-
virgin olive oil the chick peas are done, lenta. Serve immediately.

45 minutes to 1 hour.
Drain, reserving some of
the cooking water. Dis-

Three (3) cloves garlic,
peeled and chopped
One (1) spring fresh

Have a special recipe or a
family favorite you want to

. card the chopped garlic share?
p arsley, minced and the parsley and cook
a few seconds until the Send to:
garlic starts to sizzle. Enzo Paglia at

automan 25@aol.com

1A FANCIULLA di Enrica Serone

Coi capelli d’oro sulle spalle

Avvolti ol A me si avvicina la bimba E tu, bimba ignara,
vvolti con uno scialle . : :
o Fanciull ¢ e con dolce voce a se” me trae: | SEguito a glocare.
tu corri o fanciulla a glocare “Perche’ meco non vieni a Felice te. Potessi io tornare
lungo la riva del mare. giocare? ai begli anni tuoil
. . Vieni. Ti faro” vedere il mare”
Tu sei molto felice, lo so Io tra poco me ne andro’

perche’ nei tuoi occhi si puo”
leggere tanta serenita’
alla gran luce del sole.

ed ai tuoi sogni ti lascero
mi aspettano I pensieri;
mi aspettano I tormenti.

Giuliva, serena la bimba seguii
Ed oh delizia mea! negli anni
indietro tornai

. . e fanciulla me senitii. ..
Luce del sole grande, infinita,

che, nei tuoi occhi, o bella . .
Insieme rincorrevamo

romita . .
. . Le farfalle, felici eravamo
si riflette; e tua sorridi beata . . Have a story or poem to
. ) ed io avevo obliato .
alla primavera dell vita. share. Send it fo :

1 miei pensier a la mea eta’.

FADM
Io guardo con nostalgia te: . . c/o Enzo Paglia
‘ I sole ci sorrideva

L Vieni, vieni presso di me, A . PO Box 545

i . . e coi suoi raggi ce accarezzava . ;
o) portami la tua innocenza Sterling Heights

S ed un leggero vento cullava
e la bellezza dei tuoi serene . . : o MI, 48311
. 1 nostri soffici capelli d’or. . )

occhi! Or email me at:

automan25@aol.com
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EVENTS AND HAPPENINGS

FADM CHILDRENS CHOIR

DO YOUR CHILDREN LIKE TO SING?
DO THEY LIKE TO BE ON STAGE?
COME JOIN THE
FADM CHILDREN’S CHOIR
FORMING NOW .

PRACTICE AT THE ITALIAN AMERICAN
CULTURAL CENTER.

PERFORMANCES SCHEDULED THROUGHOUT THE YEAR.
FEATURING ITALIAN CLASSICS, REGIONAL SONGS, AND
POPULAR HITS.

FOR INFORMATION AND REGISTRATION CONTACT
THE IACS OFFICE AT 586-226-1582.

COLUMBUS DAY
CELEBRATION COMMITTEE

COLUMBUS DAY EVENTS
SEPTEMBER 20, 2012
MEMORIAL MASS AT HOLY FAMILY
OCTOBER 4, 2012
STATE CAPITAL VISIT
OCTOBER 6, 2012
COLUMBUS DAY PARADE
DOWNTOWN MT CLEMENS BEGINS AT 11:00 AM
OCTOBER 7, 2012
COLUMBUS DAY BANQUET
PALAZZO GRANDE

PACENTRO CLUB PICNIC

The weather was just right and the food was plentiful as only it could be for an
Italian outing reminiscent of a feast in the Italian countryside. The Pacentro club
held it’s annual Summer picnic on Sunday, September 16, 2012 at its ““ country

y estate” just off of 29 Mile Road and North Avenue. About one (1) hundred peo-

| ple showed up with food, desserts and the joy of being outdoors on a beautiful
day. Children’s games included an egg toss, sack races, and of the moonwalk for
kids of all ages. This years event was chaired by Steven Lucci and Dan DeMartinis,
and guys, by the outcome we’re looking for another great event next year.

Ristoratore di successo in California era partito dall’Abruzzo a 18 anni.

Francesco Vitucci (nella foto)era partito con la classica valigia di cartone alla volta dell’America insieme ai suoi tre

fratelli. Aveva solo 18 anni quando ha lasciato Pacentro, senza un soldo in tasca ma con la grande volonta di riuscire a
cogliere quelle opportunita che una terra povera come ’Abruzzo di quei tempi, non era riuscito a offrirgli. Nei primi anni
aveva lavorato in alcuni ristoranti della California, per poi mettersi in proprio creando insieme ai
fratelli, una vera e propria catena della ristorazione tra Fresno e Los Angeles. Attivita che ha quindi
passato ai suoi tre figli avuti da due matrimoni. Una carriera importante per un emigrante come lui.
Dalla sua partenza non ha mai perso i contatti con Pacentro e con i pacentrani anzi, nel corso degli

anni li ha intensificati fino a rimanere in Abruzzo per l'intero periodo estivo. Una notizia che ha coin-

volto tutta la comunita locale , tra amici e conoscenti. (c.l.)



http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/9/98/Christopher_Columbus_.PNG
http://www.columbusdaynewhaven.org/
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-ABRUZZ0O HERITAGE-
~Ennio Flaiano~

DAL 1953 FINO ALLA MORTE
(20 - 11 - 1972)
QUI VISSE

i ENNIO FLAIANO

§ “CON | PIEDI FORTEMENTE
POGGIATI SULLE NUVOLE,
(0A"DIARIO DEGLI ERRORL)

#S.P QR -2003 [V MUNICIPIO

Ennio Flaiano, (born March 5, 1910, Pescara, Abruzzo, Italy—died Nov. 20, 1972, Rome), Italian screenwriter, playwright,
novelist, journalist, and drama critic who was especially noted for his social satires. He became a leading figure of the Italian
motion-picture industry after World War II, collaborating with writer Tullio Pinelli on the early films of writer and director
Federico Fellini.

Trained as an architect, Flaiano started a career in journalism, contributing critical essays to the magazines Oggz, L eurgpeo,
Mondo, and 1 espresso. His first play, La guerra spiegata ai pover: (1946; “War Explained to the Poor”), displays his sharp, subtle
humour. His first novel, Tempo di necidere (1947; A Time to Kill), won him the Strega Prize in 1947. He began writing film
scripts during World War II and infused a sense of realism into such Fellini films as La strada (1954; ““The Road”), La dolce
vita (1960; “The Sweet Life”), and Otto ¢ mezz0 (1963; 87/ ).

Flaiano’s other books include the short-story collections Diario notturno (1956; “Night Journal”) and Una e una notte (1959;
“One and One Night”), as well as the play La conversagione continuamente interrotta (1972; “A Continually Interrupted Conver-
sation”).

Flaiano wrote for Cineillustrato, Oggi, II Mondo, II Corriere della Sera and other prominent Italian newspapers and maga-
zines.

In 1947, he won the Strega Prize for his novel, Temp di uccidere (The Short Cut). This is one of the few Italian literary
works (which has been constantly in print for sixty years) dealing with the misdeeds of Italian colonialism in Eastern Africa.
A movie adaptation with the same title, directed by Giuliano Montaldo and starred by Nicolas Cage, was released in 1989.

In 1971 he suffered a heart attack. “At will have to change”, he wrote in his notes. He put his many papers in order and
published them, although the major part of his memoirs was published posthumously. In November 1972 he began writing
various autobiographical pieces for Corriere della Sera. On November 20 of the same year, while at a clinic for a check-up,
he suffered a second cardiac arrest. His daughter, Lele’ after a long and grave illness, died at the age of 40 in 1992. His wite
Rosetta Rota, sister of composer Nino Rota, died at the end of 2003. The entire family is buried together at the Maccarese
Cemetery, near Rome.

In the Montesacro quarter in Rome, the LABiIt theatre company placed a commemorative plaque on the fagade of his house
where he lived from 1952.

A fine and ironic moralist at once tragic and bitter. He introduced the expression saltare sul carro del vincitore (“to jump on
the winner’s wagon”) in to the Italian language.

In 1975, the Flainao Prize was created in his honor. Recognizing achievement in cinema, theatre, creative writing, and liter-
ary criticism, the international prize is awarded annually in Flainano’s hometown of Pescara.

Wikipiediea/ Encyclopiedia Britannica



http://www.britannica.com/EBchecked/topic/204006/Federico-Fellini
http://en.wikipedia.org/wiki/File:Map_Province_of_L%27Aquila.svg
http://www.bing.com/images/search?q=ennio+flaiano&view=detail&id=9D1605756E869262462A7D1F695AD1D041E3A7EE&first=1
http://www.bing.com/images/search?q=ennio+flaiano&view=detail&id=4C1C8A0FF1AFFD9216181A6625615B737234BE33&first=46
http://www.bing.com/images/search?q=ennio+flaiano&view=detail&id=FA9C2CFC451EFFEAECE6903982A4A71F4FAE4298&first=91

Dedicated to the preservation and promotion of the Abruzzo Culture

Nota indirizzato a: VICE CONSOLATI ONORARI D'I-
TALIA

CLEVELAND, INDIANAPOLIS

CORRISPONDENTI CONSOLARI

CANTON, CLEVELAND, COLUMBUS, DYER.

GRAND RAPIDS, INDIANAPOLIS, LANSING.

LIVONIA. LOUISVILLE. YOUNGSTOWN

COMITES DI DETROIT

CONSOLATO D'ITALIA CONSIGLIO DEI PRESIDENTI
PATRONATO ITAL-UIL

DITCLASSE AI CORRISPONDENTI RADIO E TV LOCALI IN LINGUA ITALIANA
DETROIT ALLA STAMPA LOCALE IN LINGUA ITALIANA

MESSAGGIO DEL CONSOLE NOBILI IN OCCASIONE DEL
"COLUMBUS DAY 2012

Celebriamo insieme il Columbus Day come momento di riflessione sull'importanza della presenza
italiana negli Stati Uniti d'America.

La presenza italiana nel Michigan nella vasta circoscrizione consolare del Consolato d'Italia in Detroit
¢ notevole ed in costante crescita. Circa un mezzo milione di persone nel Michigan vanta origini
italiane. Mentre circa 1.500.000 persone nell'intera circoscrizione consolare vantano origini italiane.

I connazionali italiani sono ben inseriti nel tessuto sociale locale. Loro contribuiscono decisamente
allo svilluppo ed alla prosperita delle aree che loro considerano la loro casa.

E' con vivo piacere che comunico che il 2013 sara dedicato alla celebrazione della cultura italiana
negli Stati Uniti d'America. Un programma di iniziative ed avvenimenti ¢ in corso di preparazione.
Questi rispecchieranno una ampia definizione della cultura, che comprende non solo tutte le forme di
arte, ma si estendera anche all'innovazione, alla ricerca scientifica ed al progresso nella tecnologia.

II nostro obiettivo ¢ quello di evidenziare l'unita continua verso l'innovazione dall'ltalia del
Rinascimento ad oggi, rafiggurante I'ltalia come un Paese lungimirante, che ¢ profondamente radicata
nella sua identita ed al contempo € ben integrata e concorre in un mondo globalizzato.

CONSUL NOBILI'S MESSAGE ON THE OCCASION OF
COLUMBUS DAY 2012

We celebrate Columbus Day together as a moment of reflection upon th¢ importance of thé Italian
presence in the United States of America.

The Italian presence in Michigan and in thé wide consular jurisdiction of thé Consulate of Italy in
Detroit is important and constantly growing. In Michigan nearly half a million persons claims Italian
origins. Within th¢ entire consular jurisdiction, nearly 1.500.000 claim Italian ancestry.

Italian nationals are well integrated within thé locai social fabric. They contribute to thé development
and the prosperity of thé areas which they consider their home.

I am very pleased to announce that 2013 will be devoted to celebrating Italian culture in thé U.S.. A
program of initiatives and events is currently being prepared. These will reflect a broad definition of
culture, which includes not only ali forms of Art, but also extends to innovation, scientific research
and advancement in technology. Our aim is to highlight thé continued drive toward innovation from
Renaissance Italy to present day, portraying Italy as a Country that looks at thé future, is deeply
rooted in its identity and at theé same time is integrated and competes in a globalized world.
Consolato d'ltalia di | classe a Detroit ]

Buhl Building, Suite 1840 - 535 Griswold Detroit Ml 48226 USA

Tei: +1.313.9638560 Fax: +1.313.9638180

e-mail: inform.detroit@esteri.it




IMPRESE: CHIODI, SOTTOINQUADRAMENTO DISTORCE LA-
VORO GIOVANI

DIBATTITO A PESCARA CON UNIVERSITA' PONTIFICIA E BANCA TERCAS (REGFLASH) Pescara, 27 set. Un terzo dei laureati
italiani ¢ soggetto all'over-education, il sottoinquadramento professionale causato dallo scollamento tra la formazione acquisita e le reali
esigenze delle imprese. Su come contrastare il fenomeno, segnalato anche nell'ultimo rapporto del Cnel, si parlera in un convegno, a latere
dell'iniziativa "Progettare I'Abruzzo. Cultura ed esperienza professionale”, in programma per la giornata di domani, venerdi 28 settembre
(ore 16.00 Aurum Pescara), alla presenza del presidente della Giunta regionale, Gianni Chiodi, che relazionera sulla formazione profes-
sionale superiore del capitale umano nell'impresa economica abruzzese. "C'¢ una generazione di padri che investe volentieri € con grande
speranza sulle competenze dei propri figli, sostenendo anche costi importanti per una formazione extra regionale, se non extra nazionale.
Il punto ¢ - ha anticipato Chiodi - che il sistema economico abruzzese non riesce poi ad assorbire questi giovani competenti e qualificati
che tornano nella nostra regione. In questo senso, Progettare 1'Abruzzo svolge da tre anni un'attivita di sensibilizzazione degli imprendi-
tori, occupandosi di formazione di quadri e dirigenti di imprese abruzzesi. I legami con centri di eccellenza come il Consel di Roma e il
Think tank della Pontificia universita della Santa Croce sono finalizzati a contrastare il sottoinquadramento che distorce il mercato del
lavoro, soprattutto giovanile, generando scompensi enormi e rabbia e frustrazione in chi deve accettare mansioni non coerenti con il per-
corso di studi". Secondo il Presidente una "buona economia fa il paio con la buona politica, la quale, infatti, agisce sul territorio mediante
un'azione di informazione, formazione e selezione". Oltre al presidente Chiodi interverra al convegno, nel corso del quale saranno anche
consegnati gli attestati di partecipazione ai partecipanti, il direttore generale di Banca Tercas, Dario Pilla, e il magnifico rettore della Pon-
tificia universita della Santa Croce, Luis Romera. La Pontificia universita ¢ partner dell'Associazione culturale Forgia di Pescara, che or-
ganizza i cicli formativi per imprenditori, quadri e dirigenti di imprese abruzzesi. Una collaborazione altrettanto prestigiosa ¢ quella con il
Consorzio Elis di Roma che si occupa di formazione professionale superiore. L'inizio della collaborazione fra MCE (il think-tank di etica
ed economia della Pontificia Universita della Santa Croce) e I'Abruzzo coincide con i lavori successivi al terremoto del 6 aprile 2009 che
hanno stimolato la cooperazione fra gli ambienti universitari, le iniziative per il rinnovamento della vita politica, spingendo il settore im-
prenditoriale a migliorare lo scambio di idee per portarle alla pratica. Tale scambio di idee ed esperienze che ormai ¢ diventato perma-
nente, € iniziato nel 2010 con la prima edizione di "Progettare I'Abruzzo", che ha visto coinvolti imprenditori, ricercatori e docenti univer-
sitari. Alcune attivita che si sono svolte a Roma hanno permesso di allargare la visuale dei progetti regionali all'ambito nazionale e anche
globale: sia il convegno di febbraio 2011 (replicato nel 2012) con manager ¢ imprenditori a Roma, che 1'incontro "Christian Humanism"
presso lo IESE Business School (Barcellona) nell'ottobre 2011, hanno segnato profondamente questa interazione. Per il 2012, 1'Associazi-
one Culturale Forgia ha accolto la decisione di MCE di approfondire i legami con 1'Abruzzo con un programma piu articolato, dal quale
trarre anche un riassunto conclusivo da presentare a Washington nel mese di ottobre, durante la terza edizione del convegno in collabora-
zione con lo IESE. (REGFLASH) AT120927

L'Abruzzo partecipa al Milano Food Experience

LLa Regione Abruzzo, grazie alla collaborazione tra Assessorato alle Politiche Agricole e Assessorato al
Turismo, partecipera all'evento "Milano Food Experience" che si terra dal 26 settembre al 30 settem-
bre. Evento di carattere nazionale dove I'"Abruzzo potra presentare la storia e il gusto delle proprie ec-
cellenze all'interno di un palinsesto di attivita di assoluto livello, attraverso degustazioni di prodotti
tipici in diversi momenti della giornata che ripercorrerranno le tradizioni del nostro territorio dove i
profumi e 1 sapori uniscono mare e terra, tra identita e modernita. Inoltre, attraverso la voce di chef
stellati si terranno corsi di cucina abruzzese aperti al pubblico. Per tutta la durata della manifestazione
sara allestito uno spazio espositivo a disposizione della Regione per la degustazione dei prodotti e per
la distribuzione di materiale turistico per la promozione della "destinazione Abruzzo".


http://www.regione.abruzzo.it/portale/index.asp?modello=eventoSing&servizio=le&stileDiv=sequence&template=default&tom=822&msv=evento##
http://www.regione.abruzzo.it/portale/index.asp?modello=articolo&servizio=xList&stileDiv=mono&b=notizie19787&tom=9787##
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NEWS FROM THE ABRUZZO REGION

spettacolare quanto inutile 5- 1 a una Juve in disarmo (biancazzurri g1a retrocessti) 1
tifosi pescaresi tornano a brindare al successo nella massima serie.Un successo sof-
terto, inseguito tenacemente, piu col cuore che con la testa, magari anche un po’
fortunoso ma che vale oro per il morale e la classifica dei biancazzurri, che nel giro
di tre giorni hanno cancellato tutti gli zero, per la prima volta non hanno subito reti,
sono fuori dalla zona retrocessione. Certo, nulla che autorizzi grandi illusioni, considerando I'andamento
della gara col Palermo, ma la vittoria potrebbe rivelarsi la migliore delle medicine per liberare la squadra
dalla soggezione con la quale affronta gli impegni (fatti salvi i 15’ con I'Inter). Un disagio che si ¢ manifes-
tato anche ieri, dopo il guizzo iniziale di un Quintero pit egoista e meno ispirato di Bologna. Ma dopo il
mancino incrociato del colombiano, il Palermo, schierato da Gasperini ignorando i “consigli” di Zamparini
che voleva Dybala in campo, ¢ salito in cattedra e fino al rosso a Von Bergen, ha dominato la scena e
costruito almeno cinque nitide palle gol, sulle quali Pelizzoli si ¢ confermato davvero un grande acquisto.
Eh si, conclusionperché nella circostanza davanti all’area le cose non sono andate molto bene. II duo Boc-
chetti-Cosic (uscito per infortunio), anche perché mal protetto, hanno ballato paurosamente. 1l fatto ¢ che
a una difesa complessivamente in affanno nella categoria si sommano problemi di interdizione sulla medi-
ana e una fragilita fisica congenita, sulla quale Gasperini ha speculato molto, impostando la gara proprio
sulla fisicita dei suot piuttosto che sul piano tecnico, dove pure i vari llicic e Barreto non sono disprez-
zabili. Morale della favola, il Pescara in parita numerica ha potuto opporre solo guizzi isolati, ora di
Quintero ora di Caprari, piuttosto che di Vukusic. Cosi a i manovrate ¢ arrivato piu spesso Cascione. Con
I'uomo in piu i biancazzurri hanno ripreso un assetto piu aggressivo ma di fatto senza dare mai la sensazi-
one di prendere in mano la partita. Finché Stroppa non ha gettato alle ortiche le ultime cautele e richia-
mato Quintero per Weiss, che era riuscito a farsi anche fischiare per un paio di eccessi di leziosita prima di
indovinare il gran destro che ha fatto finalmente esplodere lo stadio. Era ’86’ (minuto fatale a Gasperini
anche a Bergamo). Altri sette minuti di sofferenza e poi ¢ stata festa. Canti, balli e qualche lacrima di gioia.

Cenerentola non abita pit qui.
di Walter Nerone

v

Regione Abruzzo, Pescara o L’Aquila capoluogo?

Il governatore Gianni Chiodi ha affermato che due sed;,
una all’Aquila e I'altra a Pescara, sono troppe per la Re-
gione Abruzzo e ne basta una soltanto. Partecipa al son-
daggio anche tu: in poco p1u di tre ore, sono gia mille 1 voti arrivati.

PESCARA. 1l governatore Gianni Chiodi ha affermato che due sedi, una all’Aquila e I’altra a Pescara, sono troppe
per la Regione Abruzzo e ne basta una soltanto. Quale citta deve essere capoluogo abruzzese e ospitare la sede della
Regione? Scegli tu partecipando al sondaggio.
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Contact Lelio D’Aristotile at
586-864-0379 for information
on events and excursions.
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FILM-FESTIVAL, . METRO DETROIT

PROUDLY PRESENTS

MARIO PIROVANO

IN THE DETROIT’S PREMIERE IN ENGLISH OF THE PLAY “LU SANTU JULLARE FRANCESCO":

Franc15
The Foly ]estur

by Dark Fo

The story of St Framee of Aeeiris furmnzy of hope and debarmivation
A parebls for sur timz kel with pansion ovd hameur

NN N R RN

NN, BNR RN

“The most entertaining and funny history lesson you could hope to see,
performed by the captlvatmg and chansmat:c Pirovano”

TUESDAY, OCTOBER 16 -Show
University of Michigan 8:00 PM (Free to the Public) For WSU Show tickets
Helmut Stern Auditorium — (UMMA); 525 S. State St., Ann Arbor, M 48109 - e
FRIDAY, OCTOBER 19 $25 Adults - $10 Students & children
9:00 AM Workshop Call:
Henry Ford Community College (Free to the Public) 248-930-6017
Adray Auditorium — MacKenzie Fine Arts Center, 5101 Evergreen Road, or go to
Dearborn, MI 48128 www.italianfilmfests.org
8:00 PM Show PayPal
Wayne State University
General Lectures 150 Auditorium; 5045 Anthony Wayne, Detroit, M1 43202
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FEDERAZIONE ABRUZZESE del MICHIGAN

P.O. Box 545
Sterling Heights, M1, 48311
Web Page: federazioneabruzzese.com

General Number: 248-656-5052 | Communications / Newsletter: Enzo Paglia 248-656-5052
Fax: 248-677-5049 | Membership: Sandy Tornberg 586-907-6631
Officers: Audit Committee: Michelle Talbot 313-882-1184
Enzo Paglia President 248-656-5052 | Parliamentarian: Elio Ripari
Elio Bucciarelli Vice-President 248-852-5346 Compassion: Luciana Pietrantoni 248-879-1773
Ron DiBartolomeo Secretary 586-531-8728 | Rappresentante della Goffredo Palmerini 390862-68416
Clarice Squillace Treasurer 586-381-3700 | Federazione in Abruzzo: Strada Statle 17
bis, 28/a
Board of Directors: 67016 Paganica
Frank Serraiocco Chairman 313-527-6193 L’Aquila, Italia
Nick Colonnesi 586-731-6027 | Representative to the CRAM:  Gino DiCarlo 586-781-4537
Lucio D’Aloisio 586-786-1339 Youth Group/Young Adults: Stefano Ranalli 248-977-9373
Antonio DiGiorgio 586-286-3247 Damiano Alloggia  248-392-1523
Carlo DiVirgilio 586-781-3905 | Miss Abruzzese Pageant: Vincent Vivio 586-755-0074
Lisa Fiacco 586-247-6126 Pam Vanderziel 586-945-5570
Michelle Hages-Talbot 313-882-1184
Sergio Paglia 586-759-3114 | FADM Scholarship Program:  Samantha Tornberg 586-859-1465
FADM Cycling Club: Enzo Paglia 248-656-5052
FADM Skiing Club: Enzo Paglia 248-656-5052
Webmaster: Dominic Nanni 586-265-7614

About OQur Organization - Goals
A. Unite and represent clubs, organizations, and people of Abruzzese origin, or legally married to people of such origin;
B. Protect, defend, and increase the Abruzzese cultural identity in every field of human endeavor
C. Involve the Abruzzesi in recreational, social, ethnic, religious, and sports activities and functions;
D. Facilitate and promote contacts and cultural and commercial exchanges with the Abruzzo Region, and with the other
Abruzzo Federations, clubs, and associations in Italy, Michigan, and the world;
E. Promote relations with American institutions, and with private and public organizations of Italian and Abruzzese origin;
F. Provide scholarships and promote cultural exchange between Abruzzese students at the high school, undergraduate and
graduate college level;
G. Promote any other activity compatible with the spirit of these By-Laws

PRESIDENTS CORNER

Reflections of our time.
By Enzo Paglia—President—FADM

Welcome back for another season of events with the Federazione Abruzzese del Michigan (FADM). We
have grown in number over the last year with an additional 50 members. How exciting is that. People who ate ready to
share their heritage and others who are looking to regain theirs. We can offer something for both. As we carry on the tradi-
tions of the past, we are also looking forward to a new and exciting in continuing to promote our culture with our Young
Adults group, and engaging with the Region on cultural exchanges and information.

This quarter we will be participating in the Annual Columbus Day Parade on Saturday, October 6, 2012. This years route
will be in Mt. Clemens very near where the Festa Italiana was held. We are looking forward to a redecorated float and hop-
ing to win the best float prize for this year. Our float committee has been very busy getting ready for the event. I invite all
members of the FADM to come and walk (or bike) with us as we help celebrate the only National Holiday dedicated to an
Italian. This quarter we will also have our Annual Christmas Party coming up on December 16, 2012 at the Italian American
Cultural Society. This again promises to be a special event with music and our FADM children’s choir as well as with our
Clima D'Abruzzo folk group. And of course, our special guest from the North Pole. Let’s enjoy the season, let’s enjoy the
tellowship, let’s show our new members that our family is their family.
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Advertise here for maximum exposure to your
audience.
Call Enzo Paglia for rates and timing.
248-656-5052
Full Page, Half Page, Quarter Page, Personal /
Business Card

E-MAIL NICKSAIVATIQCADILI ACPLATING.COM

NICOLA SALVATI
= SO 9001 PRESIDENT
73 2000

CADILLAC PLATING CORPORATION

AUTOMATIC RACK PLATING SPECIALISTS
ZINCIRON ¢ ZINC
PHONE (586) 771-9191
23849 GROESBECK HWY. Fax No. (586) 771-8270
WARREN, MICHIGAN 48089 CAR PHONE (586) 634-6198
WWW.CADILLACPLATING.COM

ITALIAN DUAL CITIZENSHIP

Was one of your ancestors born in Italy?

H&R BLOCK"

Enzo Paglia
Tax Associate

l Card/21 Center 21513 21 Mile Rd
Macomb, Mi 48044
. o . Tel 586.421.1146 Fax 586.421.1153
We can help you get Italian citizenship e hrblociccoim

Year Round Service: Crosswind Corners Shopping Cen, 15413 Hall Rd, Macomb, MI 48044 Tel 586.566.5805

Denis Couture
248-980-4014
email: citizenitaliano@aol.com

Piero A. Simone, M.D. Jeffrey R. Varanelli, OD, FAAO

SIMONE N

29245 Ryan Road Beaumont Professional Building
Suite 100 15959 Hall Road, Suite 202

Warren, Michigan 48092 Macomb Twp., Ml 48044
Phone: 586-558-2981 « Fax: 586-558-86838

WWW.simoneeyecenter.com
Beaumont Medical Staff Member
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FEDERAZIONE ABRUZZESE DEL MICHIGAN

P.O.BOX 545
STERLING HEIGHTS
M, 48311
WWW.FEDERAZIONEABRUZZESE.COM

|
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Call for your

FEAST DAYS OF ABRUZZO Membership Information Packet

586-907-6631

OCTOBER or
Complete the information and mail to:
Villa Santa Maria: October 11,12,13: FADM - Membership
San Francesco Caracciolo e Rassegna dei Cuochi ( the PO Box 545

feast of St. Francis Caracciolo and Chefs’ Fair.) Name: Sterling Heights, M1, 48311

A religious procession to honor the Saint protector of
cooks takes place with the votive offerings. Next the
world famous cooking school chefs gather for a demon- Address:

stration of their skills in the pasta party and Mediterra-

nean buffet. )
City/ State: ZIP:

Phone Number: (H):

(©):

Email: Date:




